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Sautin ligt zowat in het centrum van de fusiegemeente. De naam zou afkomstig zijn van het 
Latijnse Salictinus (kleine rij wilgen) of Saltus (bos met grassen). Het is de jongste telg van 
de fusiegemeente, maar ook van het kanton Beaumont. Voor 1 januari 1914 was het een 
gehucht van Sivry. Een geschrift uit 1608 preciseert dat het gehucht Sautin integraal deel 
uitmaakt van Sivry, maar een aparte beschrijving laat verstaan dat de gemeenschap er heel 
verschillend is van de moederparochie. Vanaf 1834 gaan stemmen op om gemeentelijke 
autonomie te verkrijgen. In 1858 verenigt een separatistisch comité zich met de gehuchten 
Vieux Sart, Blagnies, les Culots en les Voies de Renlies. Na verschillende acties, eisen en 
administratieve formaliteiten wordt Sautin op 10 april 1914 een onafhankelijke gemeente. 
Dat blijft zo tot de fusies van de gemeenten in januari 1977. Dan worden 5 gemeenten en 
een gehucht opnieuw verenigd : het gehucht van 
het station van Sivry (gemeente SolreSt-Géry), 
Montbliart, Sivry, Grandrieu, Rance en Sautin. 
De oppervlakte bedraagt 644 hectare, waarvan 
Sautin er 200 voor zijn rekening neemt.

1. Het oude gemeentehuis werd gebouwd in 1932 
op de plek van de ‘Welz Naveau’ (een waterplas).
Vandaag wordt het gebouw gebruikt als feestzaal voor 
tal van evenementen.

2. De meisjesschool, opgetrokken in 1879, werd in 
de jaren 1960 een gemengde school.

3. De boerderij op het einde van het straatje is waar-
schijnlijk een begijnhof (béguinage) geweest, dat zijn 
naam gaf aan deze plek. Er blijft echter niets van over.

4. De wijk van Biévaux die u rechts opmerkt, is een 
van de talrijke gehuchten die ontstonden na de ontgin-
ningen van de 18e eeuw.

5. Het Calvarie, gebouwd in 1951-52, werd opge-
trokken als dank voor de bescherming waarvan het 
dorp genoot tijdens de oorlog van 1940-1945. De 
beelden van de heilige Johannes, de Maagd en het 
kruis vormen een blok die gehouwen werd uit Franse 
steen. De sokkel is uit steen van Lompret (een dorp in 
de buurt van Chimay).

Sautin est presque le point central de l’entité. Son nom proviendrait du latin 
« Salictinus » (petite saulée) ou « Saltus » (bois herbeux). Il est le plus jeune village 
de l’entité mais aussi du canton de Beaumont. Avant le 1er janvier 1914, il était un 
hameau de Sivry. Le besogné de 1608 précise que le hameau de Sautin fait partie 
intégrante de Sivry, mais une description à part prouve qu’il a une communauté 
de vie bien distincte de la paroisse mère. Dès 1834, une poignée de personnes 
réclament l’autonomie communale du hameau. En 1858, « le comité séparatiste » 
s’allie avec les hameaux de Vieux Sart, Blagnies, les Culots et des Voies de Renlies. 
Après maintes actions, revendications et formalités administratives, Sautin devient 
indépendant le 10 avril 1914 jusqu’en janvier 1977 lors de la fusion des 5 communes 
(Montbliart, Sivry, Grandrieu, Rance et Sautin) et d’un hameau, le hameau de la 
Gare de Sivry (commune de Solre-St-Géry). Sa superficie est de 644 hectares dont 
environ 200 hectares indivis avec Sautin.

1. L’ancienne Maison Communale a été construite en 1932 au lieu dit le « Welz Naveau » 
(mare). Aujourd’hui, le bâtiment sert de salle des fêtes pour de nombreux événements.
2. L’école des filles construite en 1879 est devenue mixte aux environs des années 1960.
3. La ferme implantée à la sortie de la ruelle a probablement été un béguinage qui a donné 
son nom au lieu-dit. Rien n’en subsiste.
4. Le quartier de Biévaux que vous apercevez à droite est un des nombreux hameaux 
issus des défrichements du 18e siècle.
5. Le Calvaire, érigé en 1951-52, fut construit en remerciement de la protection dont le 
village de Sautin avait bénéficié pendant toute la guerre 1940-1945. Les statues de St Jean, 
de la Ste Vierge et la croix forment un bloc sculpté dans la pierre de France. Le socle est en 
pierre de Lompret (village proche de Chimay).

Eglise et parc de Sautin - Kerk 
en park van Sautin

Ancienne maison communale de Sautin 
 Het oude gemeentehuis van Sautin

Calvaire de Sautin - De calvarieberg van Sautin
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7 - SAUTIN :
Promenade du Béguinage / Wandeling van de ‘Béguinage’ – Ref. SI15

Code du Promeneur
•  En période de chasse, cette promenade n’est 

pas toujours accessible. Respectez les dates 
de battues et les panneaux d’interdiction.

•  Restez sur les chemins et sentiers de voirie, 
empruntez les passages pour piétons.

•  La circulation des véhicules à moteur est 
exclusivement limitée aux routes ouvertes.

•  Respectez la faune et la flore. Emportez vos 
déchets. Evitez de mutiler les arbres.

•  Tenez les chiens en laisse.
•  Camper en forêt n’est pas autorisé. 

N’allumez pas de feu.
•  Les rivières sont aussi des lieux pleins de vie. 

Evitez de les troubler.

Wandelcode
•  Tijdens de jachtperiode is deze wandeling niet 

altijd mogelijk. Respecteer de data van de jacht 
en de borden die de toegang tot bepaalde 
zones verbieden.

•  Blijf op de wegen en paden die toegankelijk zijn 
voor wandelaars en/of verkeer. Maak gebruik 
van de zebrapaden wanneer u de openbare 
weg oversteekt.

•  Motorvoertuigen zijn uitsluitend toegelaten op 
‘open’ wegen.

•  Respecteer flora en fauna. Neem uw afval mee. 
Vermijd om de bomen te beschadigen.

•  Houd honden aan de leiband.
•  Kamperen in de bossen is niet toegestaan. 

Steek geen vuren aan.
•  Ook de rivieren zijn biotopen vol leven. Vermijd 

om ze te vervuilen.

Merci de bien vouloir nous signaler toute anomalie. 
En cas d’urgence : + 32(0)60/21.98.84

Tout droit de reproduction réservé

Pour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact avec
       l’Office du Tourisme de Sivry-Rance (Musée du Marbre) - Tél : +32(0)60/41.20.48 ; +32(0)60/21.94.99 ou la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut - Tél. +32(0)60/21.98.84.

        Vous pouvez également visiter le site Internet de la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut : www.botteduhainaut.com
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Boucle de (lus van) 5,5km
Durée (duur) +/- 1h30
Départ (start) : le quartier de la gare de Sivry 
(Stationwijk van Sivry)

Départ de randonnée
Vertrekpunt voor wandelingen

Point de vue
Zichtpunt
Nationale
Rijksweg
Route secondaire
Secundaire weg
Sentier
Pad

Balise
Wegwijzer

Promenade
Wandeling

Eglise
Kerk

Aire de pique-nique
Pique-nique zone


